
December 1, 2023

Blessed Trinity Grand Gala
The Gala is this Saturday, and we are so excited! Even if you
cannot attend there are ways to be a part of this successful night.
Visit this Grand Gala link to participate in the following:

1. Our Silent Auction is open and full of great items
including: $5,000 Tuition Voucher for AHA, gift cards,
cookies, stocking stuffers! Bidding closes at 2:00 p.m. on
Sunday. Don’t miss this!

2. Take a chance at a choice of prizes by purchasing a
Golden Ticket. Purchase your favorite number. If you
win, you can choose from a great list of prizes.

3. Looking for a sure thing? TheWine and Spirits cork pull
is for you. Purchase your favorite number and your bottle
can be picked up next week.

4. Donate! Every dollar will be doubled.

Gran Gala de Blessed Trinity
¡La Gala es este sábado y estamos muy emocionados! Aún
cuando no pueda asistir, hay maneras de ser parte de esta noche
exitosa. Visite este enlace de la Gran Gala para participar en lo
siguiente:

1. Nuestra subasta silenciosa está abierta y llena de
excelentes artículos que incluyen: vale de matrícula de
$5,000 para AHA, tarjetas de regalo, galletas y artículos
para calcetines. La subasta cierra el domingo, a las 2:00
p.m. ¡No se lo pierda!

2. Aproveche la oportunidad de elegir entre una selección
de premios comprando un Boleto Dorado. Compre su
número favorito. Si gana podrá elegir entre una gran lista
de premios.

3. ¿Busca algo seguro? El sacacorchos de vinos y licores es
para usted. Compre su número favorito y podrá recoger
su botella la próxima semana.

4. ¡Haga su donativo! Cada dólar se duplicará.

Registration Forms Due Dec. 15
We need to know your plans for next year, and you can save $50 off
of your registration fee for next year if you sign and turn in your
form by December 15th. Plus, your BT Tiger will get a special
shirt to wear each Tuesday until Christmas break.

If you need another copy of your form, please email Mrs.
Langfeldt.

Los formularios de inscripción deben
entregarse el 15 de diciembre
Necesitamos conocer sus planes para el próximo año. Puede
ahorrar $50 de su tarifa de inscripción para el próximo año si
firma y entrega su formulario antes del 15 de diciembre. Además,
su BT Tiger recibirá una camiseta especial para usar todos los
martes hasta las vacaciones de Navidad.

Si necesita otra copia de su formulario, envíe un correo
electrónico a la Sra. Langfeldt.

Help Needed for Las Posadas
Blessed Trinity is scheduled to host Las Posadas on December 19th
at St. Peter’s. We need your help to plan and prepare for the event.
If you are familiar with the tradition of Las Posadas and could
help, please contact Caroline Langfeldt. If you are new to the
tradition but would like to help, we would love to have you as well!

Se necesita ayuda para Las Posadas
Está previsto que Blessed Trinity será anfitrión de Las Posadas en
St. Peter, el 19 de diciembre. Necesitamos su ayuda para
planificar y preparar el evento. Si está familiarizado con la
tradición de Las Posadas y puede ayudar, comuníquese con
Caroline Langfeldt. Si es nuevo en la tradición pero le gustaría
ayudar, ¡nos encantaría también tenerle !
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All-School Christmas Concert is Dec. 13
OnWednesday, December 13th our preschool - 5th grade students
and our band students will perform in a combined event to
celebrate the Christmas season. We hope you can join us. These
performances will be at the Penn Campus in the St. Richard’s
Church.

Wednesday, December 13th
● 12:15 - Kindergarten - 5th Grade and BT Band

members
● 6:30 Preschool - 5th grade students and Band

members

Guests and family are invited to attend either or both
performances. There will be a reception with cookies and cocoa
after the evening performance.

El concierto de Navidad para toda la
escuela es el 13 de diciembre
El miércoles, 13 de diciembre, nuestros estudiantes de preescolar
a 5to grado; y nuestros estudiantes de banda se presentarán en un
evento combinado para celebrar la temporada navideña.
Esperamos que pueda unirse a nosotros. Estas presentaciones
serán en el campus de Penn, en la Iglesia St. Richard.

Miércoles, 13 de diciembre
● 12:15 - Kindergarten - Miembros de 5to grado y

BT Band
● 6:30 Preescolar - Estudiantes de 5to grado y

miembros de la banda

Los invitados y familiares están invitados a asistir a una o ambas
presentaciones. Después de la actuación nocturna habrá una
recepción con galletas y chocolate.

Good Luck at LEGO League
Good luck to the students participating in this Saturday’s LEGO
League competition. Blessed Trinity has two teams competing.
The “Super Sloths” consist of Jacob B., Vivian E., Jocelyn G, Rosa
M., David M.C., and Ayla S. The members of the “Power Puff
Monkeys” are David A.R., Lincoln K., Adam L., Christopher
M.R., Manny V.J., and JoshW. The tournament begins at 8:00
a.m., Saturday, December 2 at WoodburyMiddle
School. All are welcome to attend and cheer us on!

As part of Mr. Stock’s Robotics Enhancement, these students
have spent the last three months building and programming
robots to solve various performance tasks. The culmination of this
class will be Saturday’s competition against various local schools
and teams. Best of luck to all involved!

Buena Suerte en LEGO League
Buena suerte a los estudiantes que participan en la competencia
LEGO League de este sábado. Blessed Trinity tiene dos equipos
compitiendo. Los “Super Sloths” está compuesto por: Jacob B.,
Vivian E., Jocelyn G, Rosa M., David M.C. y Ayla S. Los
miembros de los “Power PuffMonkeys” son: David A.R.,
Lincoln K., Adam L., Christopher M.R., Manny V.J. y JoshW.
El torneo es el sábado, 2 de diciembre, enWoodburyMiddle
School y comienza a las 8:00 a. m. ¡Todos son bienvenidos a
asistir y animarlos!

Como parte de la clase electiva de Robótica del Sr. Stock, estos
estudiantes han pasado los últimos tres meses construyendo y
programando robots para resolver diversas tareas de desempeño.
La culminación de esta clase será la competencia del sábado
contra varias escuelas y equipos locales. ¡Mucha suerte a todos los
involucrados!



December 1 - Trimester I ends
December 2 - Blessed Trinity Grand Gala
December 3 - St. Nick Party @ St. Peter’s
December 5 -Tiger Tuesday - Registration Shirt Day
December 8 - Feast of the Immaculate Conception Bilingual School
Mass at St. Richard - 12:30
Led by: 3rd grade Convocation: Ayla S.

1 de diciembre - Finaliza el primer trimestre
2 de diciembre - Gran Gala de la Santísima Trinidad
3 de diciembre - Fiesta de St. Nick @ St. Peter’s
5 de diciembre -Martes del Tigre - Día de la camiseta de inscripción
8 de diciembre -Misa escolar bilingüe de la Solemnidad de la
Inmaculada Concepción, en St. Richard - 12:30
Dirigido por: grado 3 Convocatoria: Ayla S.

Party with St. Nick on Sunday
The Richfield Catholic Women’s Council invites all BT students
to attend their annual Party with St. Nick on Sunday, December 3
at 1:30pm in St. Peter. Children should leave their shoes on the
steps leading down to the social hall for a surprise treat! There will
be games, snacks, and photos with St. Nick.

Domingo - Fiesta de St. Nick en St. Peter
El Consejo de Mujeres Católicas de Richfield invita a todos los
estudiantes de BT a asistir a su fiesta anual de St. Nick el
domingo, 3 de diciembre a la 1:30 p.m., en St. Peter. ¡Los niños
deben dejar sus zapatos en las escaleras que conducen al salón
social para recibir una sorpresa! Habrá juegos, refrigerios y fotos
con San Nicolás.

Snow Crew Needs Volunteers
The Tri-Parish Volunteer Snow Crew is seeking additional adult
volunteers to join in clearing sidewalks. Scheduling is flexible and
all equipment is provided by the Parishes. Please contact either
George Mahowald 612-369-3126 georgefmahowald@gmail.com
or JoaquinMartinez 612-767-1792 joaquin@stpetersrichfield.org
if interested. Please include which parish to which you wish to be
assigned.

Snow Crew Necesita Voluntarios
El Equipo de Voluntarios de la Nieve, de las tres parroquias está
buscando voluntarios adultos adicionales para unirse a la
limpieza de las aceras. El horario es flexible y todo el equipo es
proporcionado por las parroquias. Comuníquese con George
Mahowald 612-369-3126 georgefmahowald@gmail.com o
JoaquinMartinez 612-767-1792 joaquin@stpetersrichfield.org si
está interesado. Por favor incluya a qué parroquia desea ser
asignado.


